English Words by: Albert A. Beach
%“rench Words and Music by: Charles Trenet

You Love

(Que reste-t-il de nos amours?)

vvniern wiultg the LNnglsn Lyrics
Beach could hear the couple next door engaged in a
verbal free-for-all. Hate words bounced through the thin
walls, and writing a love lyric seemed impossible. He
started to reread Through the Looking-Glass and got no
farther than Alice’s remark to her kitten: “First there’s

jor tmis rrencn song,

the room you can see through the glass—that’s just the

same as our drawing room, only things go the other way.”
Beach started “mirroring” the neighbors hate words into
opposites. His lyric was at the publisher’s the next day.
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in some leaf -y |glade I wish you |health and more than |wealth I Wish You
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1 wish you | shel - ter from the |storm a co-zy
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fire to keep you |warm but most of | all when snow-flakes | fall I WishYou
sage si bon ca -| ché. Et dans un |nuage le cher vi - |sage — de mon pas-
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